СМЕРНИЦЕ ЗА ПОДНОСИОЦЕ ПРИЈАВА 
НА КОНКУРС ЗА ИЗБОР ИМПЛЕМЕНТАЦИОНОГ ПАРТНЕРА
 У РЕАЛИЗАЦИЈИ ПРОЈЕКТА
ПОВЕРЕНИКА ЗА ЗАШТИТУ РАВНОПРАВНОСТИ 
O ПОВЕРЕНИКУ
Пoвeрeник зa зaштиту рaвнoпрaвнoсти je нeзaвисaн, сaмoстaлaн и спeциjaлизoвaн држaвни oргaн фoрмирaн нa oснoву Зaкoнa o зaбрaни дискриминaциje из 2009. гoдинe.

Зaдaци oвoг држaвнoг oргaнa су сузбијање свих видoвa, oбликa и случajeвa дискриминaциje, зaштитa рaвнoпрaвнoсти физичких и прaвних лицa у свим oблaстимa друштвeних oднoсa, праћење примeне прoписa o зaбрaни дискриминaциje, кao и унaпрeђивaњe oствaривaњa и зaштитe рaвнoпрaвнoсти.

Пoвeрeник зa зaштиту рaвнoпрaвнoсти oвлaшћeн je дa спрoвoди пoступaк пo притужбaмa у случajeвимa дискриминaциje oсoбa или групe oсoбa кoje пoвeзуje истo личнo свojствo. Пoвeрeник je нaдлeжaн дa примa и рaзмaтрa притужбe збoг дискриминaциje, да дaje мишљeњa и прeпoрукe у кoнкрeтним случajeвимa дискриминaциje и да изричe зaкoнoм утврђeнe мeрe.

Такође је oвлaшћeн дa упoзoрaвa jaвнoст нa нajчeшћe, типичнe и тeшкe случajeвe дискриминaциje, дa прaти спрoвoђeњe зaкoнa и других прoписa, иницирa дoнoшeњe или измeну прoписa рaди спрoвoђeњa и унaпрeђивaњa зaштитe oд дискриминaциje и дaje мишљeњe o oдрeдбaмa нaцртa зaкoнa и других прoписa кojи сe тичу зaбрaнe дискриминaциje, кao и дa прeпoручуje oргaнимa jaвнe влaсти и другим лицимa мeрe зa oствaривaњe рaвнoпрaвнoсти.

ДЕТАЉИ ПРОЈЕКТА
1.1 Кратак опис пројекта
Повереник за заштиту равноправности реализује пројекат под називом „Нека равноправност постане стварност“, који финансира Министарство спољних послова Краљевине Норвешке. Пројекат обухвата едукативне, промотивне и друге  активности усмерене ка подизању знања и свести јавности, а посебно маргинализовних група о дискриминацији и механизмима за сузбијање и заштиту од дискриминације, повећању видљивости институције Повереника за заштиту равноправности и продубљивању његове сарадње са националним саветима националних мањина. 
1.2 Циљ пројекта 
Пројекат има за циљ да допринесе сузбијању дискриминације и унапређењу равноправности маргинализованих група и њихових припадника/припадница и повећа видљивост Повереника за заштиту равноправности.
Пројекат се реализује у сарадњи са партнерском организацијом цивилног друштва (у даљем тексту: ОЦД), која ће, уз координацију Повереника, у периоду од две године реализовати планиране пројектне активности
1.3 Пројектне активности и очекивани резултати
Пројектне активности:
Остваривање планираних циљева предвиђено је кроз реализацију две групе активности:
· Организовања скупова са представницима савета националних мањина у циљу продубљивања сарадње и унапређивања њихових знања и вештина, што подразумева да се до 100 чланова савета обучи да препозна дискриминацију, посебно маргинализованих група, и да у случајевима дискриминације поднесе притужбе Поверенику;
· Припрема, организовање и реализовање 3 модула тренинга о дискриминацији и механизмима за сузбијање и заштиту од дискриминације за до 20 представника ОЦД које се баве проблематиком младих, из најмање 8 општина, ради унапређења знања и вештина неопходних за подизање свести шире јавности и младих о дискриминацији. 
Очекивани резултати:
· Унапређење знања и вештина представника националних савета националних мањина за препознавање дискриминације и подношење притужби Поверенику у случајевима дискриминације и јачање сарадње Повереника и савета;
· Подизање знања и свести о дискриминацији представника/ца ОЦД које се баве проблематиком младих, који ће даљим активностима утицати на подизање свести шире јавности о дискриминацији у својим локалним заједницама.

Постављени циљеви биће остварени реализацијом наведене две групе активности у партнерству са одабраном оранизацијом. 
1.4 Oбавезе и дужности партнерске организације/имплементационог партнера  
Партнерска организација je у спровођењу пројекта дужна да, у сарадњи да Повереником за заштиту равноправности, реализује следеће групе активности:
I У оквиру прве групе активности: „Унапређење знања и вештина представника националних савета националних мањина да препознају дискриминацију и подносе притужбе Поверенику у случајевима дискриминације и јачање сарадње Повереника и савета,“ потребно је реализовати следеће активности: 
1. Припремити, организовати и реализовати скупове чији је циљ подизање свести о дискриминацији представника националних савета националних мањина,
2. Припремити, организовати и реализовати тренинге о препознању дискриминације и подношењу притужби Повернику за заштиту равноправности за представнике националних савета националних мањина,
3. Припремити, публиковати и дистрибуирати приручник за препознавање дискриминације и подношење притужби Поверенику за заштиту равноправности,
4. Израдити и дистрибуирати кратак, 15-20 минутни, едукативан филм о дискриминацији и превести га на језике националних мањина, и
5. Организовати финални скуп на којем ће бити представљени резултати пројекта. 
II У оквиру друге групе активности: „Подизања свести о дискриминацији међу представницима ОЦД које се баве проблематиком младих, како би унапредили неопходна знања и вештине за спровођење даљих активности на подизању свести шире јавности о дискриминацији у својим локалним заједницама“,  потребно је реализовати следеће активности:

1. Извршити селекцију 10 ОЦД које се баве проблематиком младих, из 8 локалних самоуправа које се налазе у различитим подручјима Србије, и изабрати 20 младих активиста који ће похађати едукацију о дискриминацији и механизмима за сузбијање и заштиту од дискриминације;
2. Креирати програм за три модула тренинга који ће обухватати теме: „Антидискриминациона правна регулатива Републике Србије," „Заштита мањинских права“, „Права националних мањина“, „Родна равноправност“, „Сексуална оријентација и права ЛГБТ“, „Јавно заступање права дискриминисаних група“ и „Развој локалне кампање јавног заступања;“
3. Реализовати три модула тренинга на наведене теме;
4. Кооридинирати антидискриминациону кампању коју ће у својим локалним срединама спровести полазници наведених обука, и
5. Организовати једнодневну презентацију резултата антидискриминационе кампање. 

Партнерска организација је у обавези да сарађује са медијима у циљу промовисања пројекта и пројектних резултата, као и да промовише пројектне резултате коришћењем интернет презентације на својој интернет страници и путем друштвених мрежа (facebook, twitter).
1.5 Одговорност партнерске организације/ имплементационог партнера и очекивани резултати
Изабрана организација је одговорна за:

· Целокупну организацију и реализацију пројектних активности и благовремено обезбеђивање учешћa планираних  учесника на предвиђеним активностима,
· Континуирани мониторинг реализације планираних активности и израду периодичних интерних извештajа о спровођењу пројектних активности за Повереника за заштиту равноправности, 
· Евалуацију реализованих активности,
· Израду планова, извештаја, записника, студија случајева и других докумената потребних ради организовања и реализације пројектних активности, као и за вођење евиденције реализованих пројектних активности и обезбеђење  и чување све потребне пратеће документације, 

· Израду финансијских извештаја и

· Press kliping  пројекта. 
Све предвиђене пројектне активности морају се у потпуности успешно и благовремено реализовати, у складу са пројектним захтевима. 
1.6 Средства за реализацију активности:

За двогодиштњи период реализације пројекта обезбеђена су средства у износу од укупно 115.412 евра, у динарској противвредности.
Партнерска организација је дужна да на годишњем нивоу обезбеди учешће у износу од 5000 евра, у динарској противиредности. 
ПРАВИЛА И КРИТЕРИЈУМИ 
2.1  Неопходне компетенције и искуство партнерске организације/ имплементационог партнера:
· у реализацији пројеката у домену заштите људских права, борбе против дискриминације, остваривања родне равноправности и унапређења положаја маргинализованих друштвених група,
· у раду са маргинализованим групама,
· у раду са младима, и
· у пројектном менанџменту. 
Oрганизација цивилног друштва  je дужна да поменуте компетенције наведе у формулару за пријављивање који је саставни део конкурсне документације.

Изабрана организација има обавезу да достави адекватне доказе о наведеном искуству, односно наведеним компетенцијама, пре закључења уговора.
2.2  Тип организације који може да се пријави
· ОЦД регистроване у складу са Законом о удружењима (“Сл. гласник РС”, бр. 51/2009 и 99/2011) или у складу са Законом о задужбинама и фондацијама (Сл. гласник РС”, бр. 88/2010 и 99/2011); 
· ОЦД које имају искуство и капацитет да пројектне активности реализују на читавој територији Републике Србије;

· ОЦД које имају искуства у спровођењу сличних пројеката у домену заштите људских права, борбе против дискриминације, остваривања родне равноправности и унапређења положаја маргинализованих друштвених група;

· ОЦД које имају искуство нарочито у раду са мањинама, младима и омладинским организацијама.
2.3  Процедура пријаве
Организације се пријављују користећи документацију која се може преузети на интернет страници Повереника за заштиту равноправности  http://www.ravnopravnost.gov.rs
Обавезну документацију чине:
1. Попуњен формулар за пријављивање; 

2. Уверење (потврда, извод) да је ОЦД уписана у регистар надлежног органа;

3. Оверена фотокопија извода из статута ОЦД у коме је наведено да се циљеви ОЦД остварују у домену који је релевантан за предвиђене пројектне активности;
4. Оверен образац пореске пријаве (ПДН) и/или копија потврде о регистрацији редовних годишњих финансијских извештаја за претходну финансијску годину. односно биланс прихода и расхода и биланс стања за претходну финансијску годину, са доказом да је извештај поднет надлежном органу, уколико је обрада документације још увек у току,
5. Изјава овлашћеног лица подносиоца пријаве о могућности обезбеђивања потребне финансијске контрибуције.
Попуњен формулар за пријављивање доставити у једном одштампаном и овереном примерку и у електронској верзији, искључиво на CD-у. 
2.4   Крајњи рок за пријем пријава 
Крајњи рок за доставу пријава је 25. јун 2013. године. Благовременом доставом сматра се препоручена пошиљка предата пошти најкасније до наведеног датума. Заинтересоване ОЦД дужне су да своје пријаве доставе или препоручено поштом или личном, у затвореној коверти, на адресу: Повереник за заштиту равноправности, Писарница, Немањина 22-26, 11000 Београд.

На коверти обавезно треба назначити пуно име и адресу пошиљаоца и следећи текст: «ЗА КОНКУРС - НЕ ОТВАРАТИ«.
Пријаве послате на било који други начин (нпр. факсом, електронском поштом и сл.) или послате на другу адресу, неће бити узете у разматрање. 
2.5  Додатне информације

За сва питања у вези са пријављивањем на конкурс, заинтересовани се могу обратити Емили Спасојевић или Ирени Јерковић на следећи број телефона: +381 11 243 64 64.
2.6 Избор партнерске организације/имплементационог партнера
Повереник за заштиту равноправности ће листу пријављених организација цивилног друштва објавити на својој интернет страници (www.ravnopravnost.gov.rs )

Конкурсна комисија фомрирана за спровођење поступка избора имплементационог партнера ће у року који није дужи од 60 дана од дана истека рока за достављање приjава, на интернет страници Повереника објавити рaнг листу пријављених организација. Учесници конкурса могу поднети приговоре на ранг листу у року од 3 дана од дана објављвања ранг листе пријављених организација цивилног друштва. Конкурсна комисија ће донети одлуку о приспелим приговорима у року од 15 дана од дана подношења приговора.
Конкурсна комисија ће коначну одлуку о избору имплементационог партнера, објавити на интернет презентацији Повереника у року који није дужи од 30 дана од дана утрврђивања коначне листе. 
